
Español           

一、Contenido del paquete
Cargador inalámbrico ×1      Cable de carga USB-C ×1

Cargador 45W PD ×1             Manual del usuario ×1

二、Especificaciones del producto
Modelo: TurboViu

Entrada: 15V/3A (adaptador PD 45W requerido)

Salida teléfono: 25W Max

 Salida AirPods: 5W máx

Salida Apple Watch: 2,5W

三、Instrucciones de uso
1. Configuración: Conecta cable USB-C al cargador y a cargador 

    PD 45W+. Pantalla se enciende.

2. Carga: Coloca el dispositivo en el área de carga. Pantalla

    muestra vatios.

3. Pantalla On/Off : Toca el botón para encender/apagar.

四、Advertencias
1. Mantener alejado de altas temperaturas, humedad, luz 

    solar directa.

2. No desmontar ni golpear el dispositivo.

3. Funda no metálica ≤2 mm.

4. Mantener distancia ≥20 cm de dispositivos médicos.

Deutsch 

   

一、Paketinhalt     
Ladegerät ×1                  USB-C Ladekabel ×1 

45W PD-Netzteil ×1       Bedienungsanleitung ×1

二、Produktspezifikationen
Modell: TurboViu

Eingang: 15V/3A (45W PD-Netzteil erforderlich)

Telefon-Ausgang: 25W Max

 AirPods-Ausgang: max. 5W

Apple Watch-Ausgang: 2,5W–5W

三、Bedienungsanleitung
1. Einrichtung: USB-C-Kabel mit Ladegerät und 45W+ PD-

    Netzteil verbinden. Display leuchtet auf.

2. Laden: Gerät auf Ladefläche legen. 

    Display zeigt Echtzeit-Wattzahl.

3. Display Ein/Aus: Taste antippen, um Display ein-/auszuschalten.

四、Hinweise
1. Von hohen Temperaturen, Feuchtigkeit, direkter 

    Sonneneinstrahlung fernhalten.

2. Gerät nicht zerlegen oder Stößen aussetzen.

3. Nichtmetallische Handyhülle ≤2 mm verwenden.

4. Mindestabstand ≥20 cm zu medizinischen Geräten.

English            

一、Package Contents
Wireless Charger ×1       USB-C Charging Cable ×1  

45W PD Charger ×1        User Manual ×1

二、Product Specifications
Model: TurboViu

Input: 15V/3A (45W PD adapter required)

Phone Output: 25W Max 

 AirPods Output: 5W max

Apple Watch Output: 2.5W

三、Instructions
1. Setup: Connect USB-C cable to charger and 45W+ PD charger. 

   Screen lights up.

2. Charge: Place device on charging area. Screen shows real

    -time wattage.

3. Screen On/Off : Tap button to turn display on/off.

四、Notes
1. Keep away from high temperatures, humidity, direct sunlight.

2. Do not disassemble or impact device.

3. Use non-metallic phone case ≤2mm.

4. Medical device users keep ≥20 cm distance.

Français          

一、Contenu du package
Chargeur ×1                     Câble de charge USB-C ×1

Chargeur 45W PD ×1      Manuel d'utilisation ×1

二、Spécifications du produit
Modèle: TurboViu

Entrée: 15V/3A (adaptateur PD 45W requis)

Sortie téléphone: 25W Max 

 Sortie AirPods: 5W max

Sortie Apple Watch: 2,5W

三、Mode d'emploi
1. Installation: Connectez le câble USB-C au chargeur et à un

    chargeur PD 45W+. L'écran s'allume.

2. Charge: Placez l'appareil sur la zone de charge. L'écran 

     affiche la puissance.

3. Écran Marche/Arrêt: Appuyez sur le bouton pour allumer

    /éteindre.

四、Consignes de sécurité
1. Tenir à l'écart des températures élevées, de l'humidité, du 

     soleil direct.

2. Ne pas démonter ni heurter l'appareil.

3. Coque de téléphone non métallique ≤2 mm.

4. Distance ≥20 cm des dispositifs médicaux.

Italiano           

一、Contenuto della confezione
Caricabatterie ×1                      Cavo di ricarica USB-C ×1

Caricabatterie 45W PD ×1       Manuale utente ×1

二、Specifiche del prodotto
Modello: TurboViu

Ingresso: 15V/3A (adattatore PD 45W richiesto)

Uscita telefono: 25W Max

Uscita AirPods: max 5W

Uscita Apple Watch: 2,5W

三、Istruzioni per l'uso
1. Configurazione: Collega cavo USB-C al caricabatterie e a 

    caricabatterie PD 45W+. Schermo si accende.

2. Ricarica: Posiziona il dispositivo sull'area di ricarica. 

    Schermo mostra potenza.

3. Schermo On/Off: Tocca il pulsante per accendere/spegnere.

四、Avvertenze
1. Tenere lontano da alte temperature, umidità, luce solare 

    diretta.

2. Non smontare né urtare il dispositivo.

3. Custodia non metallica ≤2 mm.

4. Mantenere distanza ≥20 cm da dispositivi medici.

Nederlands    

一、Pakketinhoud
Draadloze oplader ×1       USB-C oplaadkabel ×1

 45W PD-oplader ×1         Gebruikershandleiding ×1

二、Productspecificaties
Model: TurboViu

Ingang: 15V/3A (45W PD-adapter vereist)

Telefoon-uitgang: 25W Max

AirPods-uitgang: max. 5W

Apple Watch-uitgang: 2,5W

三、Gebruiksaanwijzing
1. Installatie: Sluit de USB-C-kabel aan op de oplader en een 

    45W+ PD-oplader. Scherm licht op.

2. Opladen: Plaats het apparaat op het oplaadgebied. Scherm

    toont realtime wattage.

3. Scherm Aan/Uit: Tik op de knop om het display aan of uit

    te zetten.

四、Waarschuwingen
1. Uit de buurt houden van hoge temperaturen, vochtigheid,

    direct zonlicht.

2. Demonteer of stoot het apparaat niet.

3. Gebruik een niet-metalen telefoonhoesje ≤2 mm.

4. Gebruikers van medische apparaten houden ≥20 cm afstand.

日本語              

一、ほうそう ないよう
ワイヤレス充電器 ×1       USB-C充電ケーブル ×1

45W PD充電器 ×1           取扱説明書 ×1

二、製品仕様
モデル: TurboViu

入力: 15V/3A (45W PDアダプター必須)

電話出力: 25W Max

 AirPods出力: 最大5W

Apple Watch出力: 2.5W

三、取扱説明
1. 設置: USB-Cケーブルを充電器と45W以上のPD充電器に接続し

    ます。画面が点灯します。

2. 充電: デバイスを充電エリアに置きます。画面にリアルタイム

    のワット数が表示されます。

3. 画面オン/オフ: ボタンをタップして画面をオン/オフします。

四、注意事項
1. 高温、多湿、直射日光を避けてください。

2. 分解したり、衝撃を与えたりしないでください。

3. 非金属製の携帯電話ケース（厚さ2mm以下）を使用してください。

4. 医療機器使用者は20cm以上離してください。

English             Phone charging -shows wattage

Deutsch           elefon lädt – zeigt Wattzahl

Français           Charge du téléphone – affiche la puissance

Italiano            Ricarica telefono – mostra potenza

Español            Carga del teléfono – muestra vatios

Nederlands     Telefoon opladen – toont wattage

日本語              充電中 – ワット数を表示

English             AirPods charging

Deutsch           AirPods laden

Français           Charge des AirPods

Italiano            Ricarica AirPods

Español            Carga de AirPods

Nederlands     AirPods opladen

日本語              AirPods充電中

English             Touch On/Off

Deutsch           Berührung Ein/Aus

Français           Tactile Marche/Arrêt

Italiano            Touch Accensione/Spegnimento

Español            Táctil Encendido/Apagado

Nederlands     Aan/uit via aanraking

日本語              タッチでオン / オフ

English             Apple Watch charging

Deutsch           Apple Watch lädt

Français           Charge de l'Apple Watch

Italiano            Ricarica Apple Watch

Español            Carga de Apple Watch

Nederlands     Apple Watch opladen

日本語              Apple Watch充電中

English             Error – check placement

Deutsch           Fehler – Position prüfen

Français           Erreur – vérifiez le placement

Italiano            Errore – controlla il posizionamento

Español            Error – comprueba la colocación

Nederlands     Fout – controleer de plaatsing

日本語              エラー – 置き場所を確認

English             All Three Devices in Use

Deutsch           Alle drei Geräte in Verwendung

Français           Les trois appareils en cours d‘utilisation

Italiano            Tutti e tre i dispositivi in uso

Español            Los tres dispositivos en uso

Nederlands     Alle drie de apparaten in gebruik

日本語              3台同時使用中

English             Abnormal device charging

Deutsch           Gerät lädt nicht ordnungsgemäß

Français           Chargement anormal de l'appareil

Italiano            Carica anomala

Español            Carga anormal del dispositivo

Nederlands     Abnormaal opladen

日本語              機器の充電に異常があります

封面
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Wireless Charger

FCC Warning

This device complies with part 15 of the FCC Rules. 

Operation is subject to the following two conditions:(1) 

This device may not cause harmful interference, and (2) 

this device must accept any interference received, 

including interference that may cause undesired 

operation.

Any Changes or modifications not expressly approved 

by the party responsible for compliance could void the 

user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply 

with the limits for a Class B digital device, pursuant to 

part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 

provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. This 

equipment generates uses and can radiate radio 

frequency energy and, if not installed and used in 

accordance with the instructions, may cause harmful 

interference to radio communications. However, there 

is no guarantee that interference will not occur in a 

particular installation. If this equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, 

which can be determined by turning the equipment off 

and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures:

-  Reorient or relocate the receiving antenna.

-  Increase the separation between the 

equipment and receiver.

-  Connect the equipment into an outlet on a 

circuit different from that to which the receiver is 

connected.

-  Consult the dealer or an experienced radio/TV 

technician for help.

FCC RF exposure statement:

The equipment complies with FCC radiation 

exposure limits set forth for an uncontrolled 

environment. This equipment should be installed 

and operated with minimum distance between 20cm 

the radiator your body.
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